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AHHOTAINS

Cratbs TMOCBAILICHA MCCIICAOBAHUIO peaju3aly ABYA3bIYUSA B BU3YAJbHOM IIPOCTPAHCTBE MeruHo-
Kanramnacckoro ynyca Peciyonuku Caxa (SIkyTus). AKTYyalbHOCTh JAHHOTO UCCIICOBAHHS OTPEICIIACTCS
HaJIMYMEM HPOTHBOPEUMS: HECMOTPSI Ha TO UTO PYCCKHIl M SKYTCKHH S3BIKH MMEIOT TOCYAapCTBEHHBII
CTaTyc, BOIIPOCHI NIepeBo/ia O(UIINAIBHEIX BEIBECOK M TOIIOHUMOB JI0 CHUX IOP HE MOIYYHIN JJOCTaTOYHOTO
HayJHOTO OCMbIcIeHus. Llens nccnenoBaHns — aHaIN3 MEPeBO/ia BHEIITHUX BBIBECOK, BHYTPEHHUX TaOIHIEK
YUpEKACHUH U TOIOHMMOB yiIyca, a TaKkke pa3paboTka pPEeKOMEHIALUH [0 WX MEpeBOAY Ha SKYTCKUI
s3bIK. Marepuanom uccienoBaHusi nocayxmwin 107 BHEMIHMX BBIBECOK M 269 BHYTPEHHHX TaOIHUeK
YUpeXAEeHHH, COOpaHHBIX METOJIOM CIUIOIIHOHM (pOoTO(hHUKCAINY B CEMH HACEIICHHBIX ITyHKTaX YiIyca, a TAKXKe
TonoHummdeckuii marepuan (30 Hacneros, 34 cena, 125 amacos, 58 o3ep, 15 pex). B pabore ncronabp30BaHb!
CPaBHUTEIHEHO-COMIOCTABUTENBHBIH, CTAaTUCTUUSCKUI METOJBl M METOA KIACCH(HKAINU ITTePEeBOTICCKIX
omm6Ook. Pesynbrare! mokazanu, 4to 56% BHEHIHUX BBIBECOK M 57% BHYTPEHHUX TaOMMUYEK HE MMEIOT
HepeBo/ia Ha SIKYTCKHIl A3bIK, @ B IEPEBEJCHHBIX TEKCTAX BBISABICHBI Opdorpaduueckue, CHHTaKCHYeCKHe,
Mopdosoruueckue, rpadpudeckue U JEeKCHYecKue OMMOKU. [lepeBoj TOIOHMMOB B IEJIOM BBIIIOJHEH
KOPPEKTHO, HO TpeOyeT yHU(HKaIUH Heperadd cHenu(uyecKux 3ByKOB SIKYTCKOro si3pika. Ha ocHoBe
aHajM3a pa3paboTaHbBl METOAMYECKHE PEKOMEHIAIMU IO COONIONCHUIO JIUTEPATypPHBIX HOPM SKYTCKOTO
SI3bIKA, CHHTAKCHUECKOMY TIOPAAKY IepeBona («OT OOLIero K YacTHOMY»), BH3yalbHOMY OQOPMIICHHUIO
JIBYSI3BIYHBIX BBIBECOK M TIepejiaue Crenu(pUUecKuX 3BYKOB SKYTCKOTO s3bIKa IPH TEPEBOAE TOIMOHUMOB.
PCSyHbTaTI:l HCCJICNAOBaHUS MOTYT 6]>ITb HCIIOJIb30BAaHbl Ul CO31aHusl €AUHOTO MYHUITUIIAJIBHOTO ma6n0Ha
JIBYSI3BIYHBIX BBIBECOK M B IIPAKTHYECKON JISSITEIILHOCTH IIEPEBOIUHKOB.

KonroueBnle ciioBa: s3bIkOBON JaHAMAQT, SKyTCKUH s3bIK, MernHo-Kanranacckuii yiyc, IBys3bIUHe,
MepEeBOAYECKUE OIIMOKH, TOMOHUMHUKA, BEIBECKH, PYCCKO-SIKYTCKHHI ITEPEBO]I, SI3BIKOBAsS IIOJTUTHKA
dunancuposanue. lcciaenoBanne He IMeno GUHAHCOBOI MOAICPIKKH
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Abstract

The article is devoted to the study of the implementation of bilingualism in the visual space of Megino-
Kangalassky District of the Sakha Republic (Yakutia). The relevance of the work is due to the need for
scientific understanding of the problems of translating official signs and toponyms into the Yakut language,
despite the legislative consolidation of the state status of Russian and Yakut languages. The aim of the study
was to analyze the translation of external signs and internal plaques of institutions, as well as toponyms of
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the district, and to develop recommendations for their translation into the Yakut language. The research
material consists of 107 external signs and 269 internal plaques of institutions collected by continuous
photo documentation in seven settlements of the district, as well as toponymic material (30 naslegs, 34
villages, 125 alas areas, 58 lakes, 15 rivers). The study employs comparative, statistical methods and the
method of classification of translation errors. The results showed that 56% of external signs and 57% of
internal plaques have no translation into the Yakut language, and the translated texts contain spelling,
syntactic, morphological, graphic and lexical errors. The translation of toponyms is generally correct, but
requires unification in the transmission of specific sounds of the Yakut language. Based on the analysis,
methodological recommendations have been developed for compliance with literary norms of the Yakut
language, syntactic order of translation (“from general to specific”), visual design of bilingual signs and
transmission of specific sounds of the Yakut language in toponym translation. The research results can be
used to create a unified municipal template for bilingual signs and in the practical work of translators.
Keywords: Linguistic Landscape, Yakut language, Megino-Kangalassky District, bilingualism, translation
errors, toponymy, signage, Russian-Yakut translation, language policy
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BBenenue

JluarBucTHYeCKni JaHMmAdT COBPEMEHHOIO TOpOja WM paioHa IpeACTaBIsieT COOOoM
B)XHYIO 4acTh OOIIECTBEHHOTO NMPOCTPAHCTBA, OTPAKAIOLIYIO PEATBbHYIO SI3BIKOBYIO CHUTYAIHIO
U peanu3alyio S3bIKOBOM MOJUTHKU rocynapcTsa. Kak otmeuarot nccnenonarenu B. B. bapanosa
u K. C. ®énopoBa, TMHIBUCTHYESCKUH JTaHAMAPT BKIIOYAET «BCIO COBOKYIHOCTH BH3YaJILHOTO
CYIIECTBOBAHUS SI3bIKa B MPOCTPAHCTBE... JTIOOBIC yKa3aTeNH, PEKIaMHBIC IIUTHI W IIAKaThI,
BBIBECKH, OOBsBICHUs, TpaddpuTn, TaOMMUKNM ¢ HA3BaHWSAMM YJIHI, PAaOHOB, HACEICHHBIX
nyHkToB» [1, c. 104].

B Pecnyomuke Caxa (SIkyTust), rae Hapsay C pPYyCCKUM SI3BIKOM TOCYNApCTBEHHBIH
CTaTyC MMEET SIKYTCKHH SI3bIK, 0CO0O€ 3HaueHue MpuodpeTaeT IBYs3bIYHOE O(OpMIICHHUE
Bu3yanbHOH uH(popMaruu. CornacHo crarbe 35 3akona PC () «O s3pikax B Pecrybnuke Caxa
(SIKyTHST)», TEKCTBI BBIBECOK C HAMMCHOBAHUSIMU OPTaHOB T'OCYIapCTBEHHOM BJIACTH, OPTaHOB
MECTHOTO CaMOYNPABICHHUS, MPEATPUATHH, YUPEKICHUH W OpraHu3aiuii odopmisiorcs Ha
rocygapcTBeHHBIX s3bIkax PecmyOnmuku Caxa (Skytus) [2]. Crareu 32 u 35 3axona PC (S)
«O s3bIKax» yCTaHABJIMBAIOT IIPABOBBIC OCHOBBI JIBYSI3bIYMS B BH3YaJlbHOM IIPOCTPAHCTBE
pecnyonuku. CoracHo ctathe 32, HAMMEHOBaHMsI reorpaduueckux OObEKTOB Ha JIOPOXKHBIX
U MHBIX yKa3aTeJsX MUIIYTCS Ha roCyJapcTBEHHBIX si3bikax PC (SI) — SIKyTCKOM M PycCKOM, 4TO
obecneynBaeT MX TOCTYITHOCTb JUIS BCEX JKUTEINCH 1 rocTell pernoHa [2]. DT 3aKOHOIATEIbHEIC
HOPMBI ~ CIy’)KaTl ~HMHCTPYMEHTOM peali3alliil TOCYIapCTBEHHON SI3BIKOBOW  ITOJIMTHKH,
HAaIpaBJIeHHO Ha IOJ/IepXKaHUe CTaTyca SKyTCKOTO S3bIKa, €T0 BU3YaJbHOM MPEICTaBICHHOCTH
B IMyONMYHOM TIPOCTPAaHCTBE U OOeCleueHHe KyJIbTYPHO-SI3BIKOBOH MPEEeMCTBEHHOCTH
nokosieHnid. OIHAaKO, KaKk MOKa3blBaeT NpaKTHKa, peajiu3alus AaHHOTO 3aKOHA CTalIKUBACTCS
¢ psitoM mpo6iieM, B urciie Kotopsix H. Y. MiBaHOBa Ha3bIBaeT «IIPABOBOM U S3bIKOBOW HUTHIIM3M,
a Taxoke (IHAHCOBEIE pacxons» [3, c. 187].

B paborax JI. E. Manuypunoii [4-6], A. A. BacumseBoit [ 7], U. B. Cobakunoii [ 8] uccnenoBan
S3bIKOBOM  Jlammadt ropoxa Skyrcka, HepronrpuHckoro paiiona, ropoma Buumoiicka.
OnHaKoO KOMIUIEKCHOE HMCCIIEOBaHUE s3bIKOBOTO Janamadra Meruno-Kanranacckoro yiyca,
BKJIIOYAIOIIee aHajIM3 KaK BHEIIHUX, BHYTPEHHUX HAJIHCEH YYpeKIAeHUH, TaK U TONOHHMOB,
JI0 HACTOAIIET0 BPEMEHU HE MPOBOAMIOCH. JlaHHOE HCCIeA0BaHUE TIPU3BAHO BOCHOIHUTDE 3TOT
npoben. Llens paboTel — aHanmM3 IMEpeBoja BHIBECOK, TAOMMYEK YUPEKICHWHA M TOMOHHMOB
Meruno-Kanramacckoro yiryca u pa3paboTka peKOMEHIAINH 110 UX TIEPEBOAY Ha SIKYTCKHIA S3BIK.
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Marepuajibl 1 METOAbI HCCJIEI0BAHUS

Marepuaiom ucciaenoBaHus MOoCIyKuin 107 BHEITHUX BEIBECOK M 269 BHYTPEHHHUX TaOIH4IeK
YUpexJIeHNH, COOpaHHBIX METOIOM CILIOMIHON ()OTO(HUKCAIIMY B BOCBMHU HACEJIEHHBIX ITyHKTaX
Meruno-Kanramacckoro ymyca: cexax Maiis, Tionrronro, Hyoparana, bansikrax, Tapar, Tymym,
Xouo n nocenke Hwkunit bectsax. Coop matepuana ocymiectsisuics B 2024-2026 romax. Taxxe
MIPOaHATU3UPOBAHBI TOMOHUMEI yiyca: 30 HauMeHOBaHMH Hacieros, 34 cen, | mocenka, 125
amacos, 58 o3ep, 15 pek, 35 neTHnKOB, 12 MBICOB.

B pabore wuCcmonp30BaHBI CICAYIONME METOABI: METON CIUIOMIHOW BBIOOPKH H  (OTO-
JIOKyMEHTAINX BU3YaJIbHBIX TEKCTOB; CPAaBHUTEIILHO-COIIOCTABUTENIBHBII aHAIN3 OPUTHHAIBHBIX
U NIEPEeBOAHBIX TEKCTOB; CTATUCTUYECKHH aHAIN3 KOJIMYECTBEHHBIX IAHHBIX; KIACCH(HUKALNA
1 THITOJIOTH3AIHA epeBogueckux omuook no tunonorun JI. K. Jlaremmesa [9].

Jlnst cucteMaru3aliy BISIBISIEMBIX OMIMOOK HCTonb30oBaHa Kiaccudukanus JI. K. Jlarsimesa,
BBIICNIAIONIAs  CMBICIIOBBIE  OMIMOKKA (MCKa)KCHHWE, HETOYHOCTh, HESICHOCTh IIepPEeBOA),
A3BIKOBBIC OIIMOKHM (JIGKCHYECKHe, TpaMMaTHdeckue, opdorpapuieckue, IyHKTYalHIOHHBIE,
CTHJIUCTHYECKHUE) M CEMAaHTHYECKUE OIMOKH (HapyIIeHNe IOTHIECKHUX cBsa3ei) [9, c. 235].

AHAaJIN3 MepeBoa BHEIIHUX BHIBECOK YUPeKIeHHIT

Amnamu3 107 BHEIIHUX BBIBECOK MMOKA3all, YTO C TIEPCBOAOM Ha SKYTCKHIA S3bIK BBITIOJHCHBI
47 BoiBecok (44%), 6e3 mepeona — 60 BeiBecok (56%). Camast BBICOKas J0JIsI MICPEBEICHHBIX
BBIBECOK HaOmromaercst B ceie Maitst (16 u3 27), camast Hu3kas — B cenie Trourromm0 (6 u3 25).
B MemMIMHCKMX ¥ MOYTOBBIX YUPEKACHUSX MEPEBOA HA SIKYTCKUAN SI3BIK MPAKTUYCCKH
OTCYTCTBYET.

HpI/IMepH BHCIIHUX BBIBCCOK:

BeiBecka Ha pyCcCKOM sI3bIKE BeiBecka Ha KyTCKOM SI3BIKE
MyHununansHelil pailon Caxa peciyOauKaTbiH
“Meruno-Kanramacckuii yimyc “Mbama-Xananac ynyyha”
Pecny6muku Caxa (SxyTus) MyHHLUNAIbHANH OPOIyOH

MyHununansHoe Ka3eHHOE yupexkaeHue “Moma-Xaranac opoilyoHyH

“Meruno-Kanramacckoe paifonHoe YOpaRupHUr) cananrara’’
ynpasieHue o0pa3oBaHus’” MyHULUINAIbHAN Ka3eHHAN
MYHHULHUIIAJIBHOTO paiioHa TOPUIT

“Meruno-Kanranacckuii yimyc”

Puc. 1. PaiionHoe ynpaBienue o0pa3oBaHus
Fig. 1. District Department of Education

OubKu B JAHHOM MpUMEpe:

1. Opdorpaduueckas ommubka. B «OpdorpadudeckoM cioBape sSKyTCKOTO si3bikay (2015)
roBoputcs: «JIBycocTaBHbIe reorpaduueckue Ha3BaHHs Ha SIKYTCKOM S3bIKe 00a MHIIYTCS
¢ 3araBHO# OykBbI, Oe3 meduca» [10, c. 464]. 3uauut, B Ha3BaHuu yinyca Mouws Xawanac
neduc ue craButcsa. Caxa pecny6iuxamold BMECTO 3ariaBHOM OyKBBI HAMHCAHO CTPOYHBIM.
CnoBo pecny6iuka B cocTaBe OMHINATBHOTO HAUMCHOBAHHS TOCYAapCTBa SBISCTCS MMEHEM
COOCTBEHHBIM U JIOJKHO OBITh HATIMCAHO C 3araBHOI OYKBBI.

2. Mopdonorndeckas ommubka. Bmecro mputspkarensHoro addukca -ma c addurcom
BHHUTENHHOTO TaJIeKa -H HCIIONB30BAHUE JATEIBHOTO Majeka ¢ abPUKCOM -ea: yopasupuues
cananmama / yOpIBUPUUMUR CATANMAMA.
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3. CunTakcuyeckast omunoOka. [Ipormyck clioBOCOYCTAHUS MYHUYUNATbHO2O pationa ‘“Meauro-
Kaneanaccxuii ynyc” B IpeasioxKeHUH.

4. I'pa¢mueckast ommbOka. Ha BbIBecke Ha pyCCKOM sI3bIKe pa3Mep HIpudTa HE COBMAIACT:
Mynuyunanvroe kasennoe yupesxcoenue.

BpriBecka Ha PyCCKOM SI3bIKE BriBecka Ha SIKyTCKOM SI3BIKE
MyHununaisHoe Ka3éHHoe «.M. Cocun aaTeiHaH MboH?-
YUPEKICHHUE Xananactaapbl KHHHHAMMHUT
«Meruno-Kanranacckas OHOIHOTEKA CHTHMD)
MEXKITOCEJICHUeCKast MynununanbHail ka3eHHal
LEeHTPAIN30BaHHAs OHOIHOTeUHAS TIPUIITI.
cucrema umenn .M. Cocunay MBHD HORMJINDT UH
MET'MHCKA I BUBJIMOTEKA BUBJIMOTEKATA
unman Nel2 ¢duman Nel2
Pesxxum pabotsr: Ymnuup Kamo:
ITs-Yt : 09:00-17:00 bu-Ut : 09:00-17:00
I11:09:00-18:00 Bb1:09:00-18:00
C6-Bc: BBIXOOHBIE THH C6-bc: ©pebyr KyHHIP
OO0eeHHBIH TTepepbhIB: DOMIKKI TOXTOOYII:
13:00-14:00 13:00-14:00

Puc. 2. Merunckast 6ubnuoreka
Fig. 2. Meginsky Library

OmuOKu B JTaHHOM TIpUMEpe:

1. Opdorpaduueckas ommbOka. B HazBaHMM yiryca mpucyTcTByeT aeduc: Mowa-Xarwanac.

2. Jlekcnueckas omuOka. B SKyTCKOM TEKCTe 3aMMCTBOBAaHHBIE CIIOBA M3 PYCCKOTO SI3bIKA
uayT 6e3 OHETHUECKON amanTanuu (TPAHCKPHIIIIH): 6ubiuomexa / 6ubuismuska, guruan /
canaa, ym / un.

3. CunTakcuyeckas ommoOka. OmmuoKa B mopsiake cioB: ¢uruanr Nel2 / 12 Ne-033x canaa.

4. IlynakryarmmonHas ommoka. [locme cioBocodetanns MyHuyunaioHail Ka3eHHat mapuims
HE CTaBHUTCS TOYKA.

5. I'padprraeckas ommbOka. Ha sIKyTCKO#t BRIBECKE OTCYTCTBYET rep0 OHOMHOTEKH.

BrIBecka Ha PyCCKOM SI3BIKE BeIBecKa Ha SIKYTCKOM SI3BIKE
AKIMOHEpHAast KOMITaHUS AKIMOHEpHal KOMITaHUS
“JKEJIE3HBIE JOPOI' AIKYTHUI” “CAXA CUPUH TUMHP CYOJIA”
AKIIMOHEPHOE 0011eCTBO AKIIMOHEpHail 001eCcTBO
JKEJIE3HOJIOPOXKHbIM BOK3AJI TUMUP CYOJI BOK3AJIA

ct. Hiwknnit bectsix cT. Anmapaa bactaax

Puc. 3. XKene3HonopokHbIN BOK3a
Fig. 3. Railway station
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OubKu B JAHHOM MpUMepe:

1. Jlekcuveckast ommoOKa. 3aMMCTBOBaHHBIE CJI0BA U3 PYCCKOTO sI3bIKa HAYT 0e3 poHeTHyecKon
ajanTanuy (TpaHCKPUIILUK): AKYUOHepHAll / aaxChlianaax, KOMnauus / Xamnaantsa, oouecmeo
/ yoncacmuiba, éoxzan / 6akcaan, cm. / vlcm. (blcmaancylia).

2. CuHTrakcuyeckas onmoka. HenpaBuibHBINH OPSIOK CJIOB B CHHTAKCHYECKOI KOHCTPYKIIUH:
cm. Annapaa Baemaax / Annapaa Bcmaax vicm.

B wnTore crarncTrka KolMuecTBa BBIBECOK C MEpeBOJIOM / Oe3 mepeBoja M MepeBOIIECKUX
OomMOOK Ha BHENIHUX BBIBECKaX YydpexxaeHuid Meruno-Kanranacckoro yiyca BBIVISIUT
ciemyronmmM oopazom (tadm. 1, 2):

Tabnuna 1
KosnnuecTBo BBIBECOK € MEPEBOOM Ha SIKYTCKHIi I3bIK U 0€3 nepeBoja
Table 1
Number of signage with and without Yakut translation
HacesneHHbIi MyHKT KoauuyectBo C nepeBogom be3 nepeBoaa
c. Maiis 27 16 11
c. TroHrtOMI0 25 6 19
noc. Hwxuauii bectsx 38 20 18
c. Hyoparana 6 2 4
c. banbrkrax 9 3 6
c. Tapar 1 - 1
c. Xo4o 1 - 1
Hroro 107 47 60
Tabmuua 2
KosnnuecTBo nepeBoayeckux omu00K HA BbIBECKAX
Table 2
Number of translation errors on signage
Hacesiennbrit Jlekcuue- | MopgoJsio- | Cunrak- | Opdorpa- | Ilynkrya- | I'papuue-
NMYHKT cKast ruyeckasi | cuyeckasi | ppuyeckasi | HMOHHAS ckast
c. Maiist 4 5 8 20 - 9
c. TroHrt0II0 3 2 7 13 2 6
noc. Huxuuit 1 11 19 27 - 5
Becrax
c. Hyoparana 3 - 2 2 - 1
c. banbikrax 6 2 1 2 1 -
Uroro 17 20 37 64 3 21

AHaJu3 nepeBoja BHYTPEHHUX TA0JHYCK YUPeK/ICHHIT

HccnenoBano 269 BHyTpeHHHMX TaOiW4eK B 8 HACEJEHHBIX IYHKTax yayca. M3 HEUX ¢
MIepeBOJIOM Ha SIKYTCKHH s13bIK — 117 Tabmiuek (43%), 6e3 nepeBona — 152 Tabmuuku (57%).

OcoO0blif MHTEpEeC MpEeACTaBISEeT IOJIOKHUTEIbHBIH ONMBIT MainHCKOW M TIOHTIONMIOHCKOM
IIIKOJI, T/Ie Ha BceX TabJIMUKaxX CHavasIa uaeT sSIKyTCKHI TEKCT, 3aTeM PyCCKUi. DTO peAKuil mpuMep
MIPUOPHUTETHOTO PACIOIOKEHUS SIKYTCKOTO $SI3bIKa B 00pa3oBaresisHOM npoctpancTse. [Ipusenem
IIpUMEpBbI BHYTPEHHUX Tabnnuek (puc. 4, 5, 6):
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BuyTpenHsist Tabnuyka Ha pycckom Ha sikyTckom

Kabuner conunaipHo- Vitynga, 5irs cyiayycnarbH
TICUXOJIOTHYECKOM CITyKOBI KHMHD

Puc. 4. Buyrpennss tabnuuxa Maiinackoit COLI um. @.I. Oxionkosa
Fig. 4. Internal plaque of the F.G. Okhlopkov Maya Secondary School

CwmbiciioBast ommbOka. [IpuBenem omnpenenenue cioBa 5ues U3 «bBoJbIIOro TOIKOBOTO
cJoBaps SIKYTCKOTO si3bika»: 1. To, uto okpyxaet; 2. COBOKYIHOCTH JIO/IEH, CBSI3aHHBIX OJIHOM
npodeCCHOHANBHON JesTeNbHOCTRIO [11, ¢. 161]. Mcxoas U3 3TOro MOXKHO cKa3arh, YTO CIIOBO
9tied HE COBCEM MOAXOAUT MO OMpeAeTIeHUEe coyuanbhblil. BMECTO 3TOT0 MOXKHO HCHONB30BaTh
CJIOBO myMmam JJisl 0003HAUCHHUSI CIIOB 00ujecmeo N coyuanbuviil: Tymom — Yiuyasa cyiyycnamoit

xoho.

BHyTpeHHsIs1 TabIHMUKa Ha pycckom Ha sixyTckom
IIpuemnas IIpuemnyyp xoc

Puc. 5. Buyrpennsis Tabnuuka Tronrtomonckoit COILL um. A.C. [llaxypauHa
Fig. 5. Internal plaque of the A.S. Shakhurdin Tungyulyu Secondary School

Jlexcryeckast ommoOKa. 3aMCTBOBaHHBIC CIIOBA M3 PYCCKOTO sI3bIKa HIYT 0e3 (hOHEeTHIECKOU
ajanTanuy (TPAaHCKPUIILHHN): npuemHyyp. BMecTo 3Toro MoXXHO repeBecTs Tak: Kepceop xoc.

BHyTpeHHsIs TaOIH4Ka Ha pycckom Ha sixyrckom

Macrepckas Macrapckblaii

Puc. 6. Buyrpennsist Tabimmuxa Haxapunckoit COLI um. 1.U. [TnaroHoBa
Fig. 6. Internal plaque of L.I. Platonov Nakhara Secondary School

Opdorpaduueckass ommndka. CormacHo opdorpaduueckoMy CIOBapI0 SIKYTCKOTO SI3bIKa
Macmepckas UMEET CIIENYIOIYI0 YTBEP)KIECHHYI0 TPAHCKPHIILUIO — MACMAPbICKbIAN.

WTOr CTaTMCTHKHM KOJMMYECTBA BBIBECOK C IIEpeBOAOM / 0e3 IepeBoja M MepeBOTYECKUX
omKOOK Ha BHYTPEHHUX TaOMMUKax yupexaeHnii Meruno-KaHramacckoro yiyca rnpeicTaBlicH

cnemyrommmM oopazom (Tadm. 3, 4):
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Tabmuna 3
KosmyecTBO Ta0iMueK ¢ nmepeBoIOM Ha SIKYTCKHUIA SI3bIK U 0e3 mepeBoaa
Table 3
The number of plates with and without translation into the Yakut language
HaceneHHblIif MyHKT KosnnuectBo C nepesojiom be3 nepesona
noc. Hwxuauii bectsx 85 3 82
c. Maiist 75 57 18
c. Tronrromo 58 44 14
c. Hyoparana 16 - 16
c. banbikrax 1 - 1
c. Tapar 1 - 1
c. Tymyn 14 - 14
c. Xouo 19 13 6
Uroro 269 117 152
Tabmuua 4
KonnuecTBo nepeBogueckux omuO0K Ha TAGJIUYKAX
Table 4
The number of translation errors on the plates
Hacesennblii nyHkT | Jlekcuue- | Mopdoso- | Cuaraken- | Opdorpa- | IIynkrya- | Cmbic-
cKast ruYecKas yeckass | ¢uyeckasi | HUOHHASA | JIOBas
c. Maiis 6 - - - 3 2
c. Tronrromo 10 - 1 - - -
noc. Huxuuit bectsix - 1 - - - -
c. Xo4o - 1 1 1 - -
HWroro 16 2 2 1 3 2

[TpoBeneHHbI aHanM3 repeBoAa BHEMIHUX BbiBecok (107 en.) M BHYTpEeHHHX TaOInYeK
(269 en.) MO3BOJIAET BBIIBUTH HE TOJBKO TEXHUYCCKHE OIIMOKHM, HO M OOIIME TEHICHIUH,
OTpaskarollMe COLMOIMHIBUCTHYECKHE Tiponiecchl B Mernno-Kanranacckom yimyce. Hecmorps Ha
CXOXKYIO0 METOJIOJIOTHIO aHaJIi3a 000MX THIIOB OOBEKTOB, X COIIOCTABJICHHE B €JTHHOM KOHTEKCTE
BBISIBJISICT PsiJi CHCTEMHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH.

Takum 00pazoM, sI3bIKOBOM JlaHmA(T yiyca sBISETCS 3epKajoM Oojee IIMPOKUX
COIMAJIBHBIX MPOIIECCOB: Pa3pbiBa MEKIY JACKIAPUPYEMOH SI3BIKOBOM MOJUTHKOHN U €€ PealbHbIM
UCIIOJIHEHUEM, a TaKke 00pbObl MEXKIy II00aIM3alMOHHBIMU TEH/ICHIUSIMH (JIOMUHUPOBAHUE
PYCCKOTO sI3bIKa) H JIOKaJIbHOM UIIEHTUYHOCTHIO (COXPAaHEHHUE SIKYTCKOTO SI3bIKA).

OTtcrona MOXHO CJenaTh CIeIyIolde PEeKOMEHJAIMH IO IMepPeBOIy BHEIIHUX BBIBECOK
W BHYTPEHHHX TaOJINYEK yUpEeKACHUH 1 opranuzanuii MernHo-Kanranacckoro ymyca:

1. HeoOxoaumocTh COONIONEHHST JMTEPATypPHBIX HOPM COBPEMEHHOIO SIKYTCKOTO SI3bIKa
cornacao «Opdorpaduueckomy ciaoBapr sKyTckoro sizbika» 2015 roma (opdorpaduyeckue,
JIEKCUYECKHUE, TPAMMATHYECKHE, TYHKTYallMOHHBIE).

2. Tlpu mepeBoie Ha3BaHHsS MHHHCTEPCTB M YIPABJICHHH HCIOJIB30BAaHUE KaTErOpUH
MIPUHAAJICKHOCTH C BUHUTEIBHBIM IAJEKOM -H BMECTO JATENbHOTO Majexa -ea: Ynpasnenue
KyIomypol U 0yxo6Ho2o paszeumus Meeuno-Kaneanracckozo ynyca / Mbows-Xawanac ynyyhyn
0yxyo0yHail caiiovlvblea yoHHA KyImyypasa ynpasienuema/ Mows Xawanac ynyyhymn Kkyimyypamoin
YOHHA OYXY0OYHALl CauObIbIMbIH CALANMAmd.
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3. Ucnonb30BaHKe TPAHCKPHUIIIIUE BMECTO TPAHCIUTEPAIINH MIPH Mepeiaue 3aMMCTBOBAHHBIX
CIOB: Oubnuomexka | OubuIIMUIKI, pecnyonuxa | epecnyyoyiyks, eocyoapcmeeHHail /
cydaapvicmulbannati v T. 1. Ecnu ecTh 001IeNpU3HAHHBIN SKYTCKU# BApHAHT CJIOBA, TO CICAYET
HCIIONB30BaTh €ro [6].

4. be3neducHoe HanMcanue Ha3BaHus yiyca (Maus Xawanac) cornacHo opdorpadpuueckomy
CITOBApIO SKYTCKOTO SI3bIKA.

Henpasuiabno IIpaBniabHoO

Puc. 7. HenpaBuiibHOe / IpaBHIbHOE HANIMCAHUE HA3BAHMS YiIyca
Fig. 7. Incorrect / correct spelling of the ulus name

5. CreioBaHye NPUHIHUILY «OT OOIIET0 K YaCTHOMY», T. €. C KOHIIA PYCCKOTO IPEUIOKEHHS ITPH
nepeBoJie Ha SIKYTCKHUH s3bIK. ECiM pa3aenuTh UX Ha CHHTArMBl, TO TOPS/IOK CJIOB CTaHET Ooiiee
noHATHBIM. [Ipumep: Mynuyunanenoui pation / «Meeuno-Kaneanacckuu ynyey / Pecnybnuku
Caxa (Axymus) nomxkHo nepeBoanuthes Kak Caxa Opocnyyoynyksmun / «Maws Xawanac ynyyhay
/ MYHUYUNAIbHAL OPOLLYOHA.

6. HMcnonb3oBaHME NPUTSKATENbHBIX KOHCTPYKLUH, BUAOB cBs3eil: Bmecto Apacceiviia
coyuanvhai nyoHoda WCIONB30BaTh Apaccuiviiia coyuanvnati nyondama ((HOHA-IyOHNA-
nyoHna+ra), Yenyopm caana / Yenyopm caanama 363map Kypsc caanama (3an-caana-caana+ra)
U T. I. B SIKyTCKOM sI3bIKE TIpHUTSDKATENbHAsE KOHCTPYKIUs TpeOyeT adrkca NpUHAIICKHOCTH:
caanama (3an uero?), nyonoama (Gouyg 4ero?).

7. Vcnionp30Banue 0QUIINAIbHOTO HIIH OOIIEITPU3HAHHOTO SIKY TCKOTO BapHaHTa ITPpH IIEPEBO/IC
ab0peBHMaTyp WM cokpamieHui: «Ecian pycckoMy COKpamIeHHIO COOTBETCTBYET O(HIMAIBHOEC
WIn OOLIENPU3HAHHOE SKYyTCKOE COKpalleHHe, HCIIOIb3YeTCsl SIKyTCKoe cokpaiienue. Ecim
pycckasi abOpeBHaTypa He MMeeT O(QHIUAIBLHOTO WM OOIMICHPU3HAHHOIO SIKYTCKOTO aHajora,
CJIe/TyeT MPUBECTH TTOJHYIO pacin(poBKY Ha SIKYTCKHH SI3BIK» [0, ¢ 38].

EQHTPON:HO-NPO

Puc. 8. Henepesenenuslii npuMep ab0peBUaTyphl
Fig. 8. An untranslated example of an abbreviation
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Hampumep, mnpaBuwibHblii niepeBon MBJ/[ Poccuu nomxeH Obite Takum: MB/] Poccuu
(Munucmepcmeo enympennux den Poccuu) / Apaccovitia H{oM (Apaccuoivitia Hc Ovbranamotn
MUHUCTRUIPUCTIUOIM).

Jliist enuHOOOpa3ust peKOMEHyeTCsl IPUBECTH COKPAIIECHHS CIIOB K €IIMHOMY BHJY: C. (ceno)
— con. / conusHub), n. (nocenox) — o. / 6eh. / 6ehyensk, PC (A) (Pecnyonuxa Caxa Axymus) — CO
(Caxa Opocnyybynyksms), cm. (cmanyust) — vlcm. / blcmMaancyitia v T. 1.

8. Hammcanne nMeH cOOCTBEHHBIX ¢ Oouibinol OykBbl. OcO00OE BHHMaHUE HYKHO YICIHUTh
cinoBy Pecnybauxa. Ecnu B TIpe/UIOKEHUN pecnyOnuka HE WCIONb3yeTCsl B Ka4eCTBE MMEHH
COOCTBEHHOTO (HAIPUMED, PecnyOruKancKull yeHmp), TO OHO IHILISTCS C MaJieHbKOM OYKBBI,
a B npemioxenun Caxa OpecnyyOynyksms THUIIETCS ¢ OOJbIION OYyKBbI, TaK KaK SIBISICTCS
HMCHEM COOCTBCHHBIM, KOTOPBIH 0003HauaeT reorpaduyeckoe Ha3BaHue. Kak cka3zaHO B
rpaMMaTHKe COBPEMEHHOIO JIUTEPAaTypHOIo SIKYTCKOro si3bika: «COOCTBEHHBIMH HMEHAMH
SIBJISIIOTCSL  CYIIECTBHUTEIIbHBIC, IPEACTABISIIOIINE CO00M WHIMBHIyaJbHOE HAMMEHOBAHUE
OT/ICJIBHOTO JIMIA, TIPEIMETa WIIN SIBJICHUS, BBLACIISIONIEE €ro B OTJMYHE OT APYTUX OJHOPOIHBIX
C HUM JIMLI, TPEAMETOB U siBiieHuit» [12, c. 108]. [Ipumep HenpaBUIILHOTO yIIOTPEOIeHUS:

HHUMNANEHIA OPOHYOHA

TEHYMYTI3HW «ONHUMIWOHMK:

yopaxtaahuy
YHHUMNANEHAA TIDUATITS

Puc. 9. HenpaBuiibHOe ynoTpeOieHnss MMEH COOCTBEHHBIX
Fig. 9. Incorrect use of proper names

9. ITepeBon reorpaguuecKux OnpeAeTeHN, HAIPUMED, patioHHblll, opoockotl, Matiunckuil,
Tronerontonckutl 1 Ip., ¢ TOMOILBIO NpHiIaraTenbHoro adgukca -maasyl, 0003HAYAIOMIETO MECTO
U TIPOCTPAHCTBO: OpolyoHHaaBbl, Matiamaasbl.

10. IIpn HanmmCaHWHU CIOB HA SIKYTCKOM SI3BIKE HEOOXOIMMO HCITOIB30BaTh CIICIH(PHICCKUE
OykBbI: h, B, H, O, Y.

11. Ecau B KOHCTPYKITUH TPUCYTCTBYET reorpapudeckoe Ha3BaHNE, TO OHO CTOWUT B Havaje
koHcTpyKimu. Hanpumep: Mynuyunanvuwiii pation / « Mezuno-Kaneanacckuii ynycy / Pecnybauku
Caxa (Axymus) —Caxa Opocnyynyromun / « Maws Xawanacy / mynuyunaisHatl opotyona.

12. Ecniu B Ha3BaHWM YYPEXJCHUS IIPUCYTCTBYET (PMPMEHHOE Ha3BaHUE, KOTOPOE MHIIETCS
B KaBBIYKAX, TO B SIKYTCKOM IEPEBOJIE CHHTAarMbl MEHsFOTCS mectamu. Hampumep: «Llenmp
odononnumensrozo oopasosanus 0emeit/ “KIOPIJIA ”» — « “KOPIJIH” / oony 26uu yopaxmashun
Kuunay, Jemcko-onoweckuil scmemuveckui yeump / “KbITAJIPIK” — “KbITAJIBIK” / ogo-
BIYYAM ICMEMUUEecKI KUUHD.

13. Ecau B Ha3BaHNH yUPEXKJCHUS IIPUCYTCTBYET IIOUYETHOE 3BAHHUE, TO B SIKYTCKOM IIEPEBOIE
[IOYETHOEe 3BaHUE CTOMT BIIEPEIM MPEIOKEHHS: «Ipancnopmuviii mexwukym / umenu P.H.
bpuvizeanosa» — « P.U. Bpvizeanos aamuvinan / mpancnopmuai mexsukymy.
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14. B IKyTCKOM $I3bIKE TOPSIJIOK HAIMCAHUsI perHCcTpaliioHHoro Homepa (Ne) oOpaTHBIi U ¢
neuCHBIM cokpatieHueM «Ne-1133x»: Muposoti cyows no cyoebrnomy yuacmry Ne 53 / 53 No-029x
Cyym yuaacmazein Mupogoii cyovyiiama. B aTom npumepe HOMep HCIOJIb30BaH MPaBUIILHO.

Puc. 10. [IpaBunpHOE HamMcaHne PErUCTPAIIIOHHOTO HOMEpa
Fig. 10. Correct spelling of the registration number

15. B HanucaHuu agpeca yupexaeHUs] TOXKE HCIIOIb3YeTCsl 00PaTHBIN MOPSI0K, OT OOIIEro
k yactHomy. Hanpumep: 678080, n. Huocnuti Becmsx, ya. Jlenuna, 0. 38/3 — 678080, Annapaa
bocmoox 6., Jlenun yyn., 0v. 38/3.

Tak, cxema nepeBojia Ha3BaHUsI YUPEKICHHUsT MOXKET ObITh TakuM: [lodeTHoe 3BaHue (eciu
€CTh) + A0noIHeHue (eCiu eCTh) + reorpaduueckoe Ha3BaHue + cepa yrnoTpeOIeHus + OCHOBHOE
cnoBo. Hanpumep, Matiunckas cpeonsis odueodpaszosamenvras wkona umenu B.11. Jlapuonosa
¢ yenybonennvim uzyyenuem omoenvuvlx npeomemos / B.I1. Jlapuonos aamuinan (IOYETHOE 3BaHKE)
ouupouusH bapamativl yopamop (momoiHeHue ¢ onpeaeiacHuem) Maiia (reorpaduueckoe
Ha3BaHUE) opmo yoncatl yopaxmadhun (chepa ynorpedieHusi) ockyorama (OCHOBHOE CIIOBO).

TpeboBaHusi K BHeUIHEMY 0(hOPMIIEHHIO BHIBECOK yUPeKIeHU

OdopmiieHre IBYS3bIUHBIX BBIBECOK pEryiupyercst (eaepajbHbIM M MYHHUIMIAIBHBIM
3akoHofarenbcTBOM. CornacHo DenepanbHoMy 3akoHy «O rocyaapcTBeHHOM si3bike PDy (Ne 52-
®3), TEeKCTHI Ha PYCCKOM U TOCY/IaPCTBEHHBIX SI3bIKAX PECITYOIHMK JODKHBI ObITh UACHTHYHBI 110
COZIEPIKAHUIO U PAaBHO3ZHAYHBI T10 TEXHUYECKOMY O(OPMIICHHIO — [[BETY, IPU(TY U pazMepy. ITo
TpeOOBaHKE 0053aTEIBHO IS BBIBECOK FOCYIapPCTBEHHBIX M MYHUIIUIAIBHBIX YUpexaeHuii [13].
MynununansHble TpeOoBaHus ycraHoBieHbl lloctanopienueM OKpYKHOH aJIMHHUCTPALUH
r. Skyrcka Ne 256m or 29.08.2022 wu IlpaBuimamu Omaroycrpoiicta I. SIkytcka (cT. 38),
COIVIACHO KOTOPBIM JIEKOPATHBHBIE JJIEMEHTBI M TOBAPHBIE 3HAKU HE JIOJDKHBI JOMUHUPOBATh HaJl
uHpopmarmeit st morpedutencii [14, 15]. BHermHuil B BBIBECKH JOKEH OBITh BH3YaJIbHO
cOalaHCHPOBaH.

Ha ¢denepanbHOM ypOBHE MPHOPUTET OTHACTCS pycckomy si3biky. Ognako JI. E. Manuypuna
MOJIHUMAET BOIIPOC O 3aKOHO/IATEIbHOM 3aKPEIICHUH IPUOPUTETHOTO PACTIONOKEHHUS SIKYTCKOTO
sI3pIKA Ha BBIBECKAxX (CjeBa WM cBepxy) mo obOpasiy PecnyoOmuku Bamkoprocran [5, ¢. 101].
B Meruno-KaHnranacckom yiyce yxe eCTh OJIOKUTENbHbBIE MPUMEPBI TAKOT0 noaxoaa. [Ipumepsr:
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Puc. 11. PacionoxeHue sI3pIKOB Ha BEIBECKAX
Fig. 11. The location of languages on signage

[Tpu nepeBoze pexrMa paboThl yUpEeKICHHUS TaK)Ke He0OX0ANMO COOII0aTh PABHO3HAYHOCTh
oopMIIeHHS M UJICHTUYHOCTD COIEPIKaHUSL.

AHaJIu3 nepeBoia TONOHUMOB

Jlis  aHanu3a mepeBoAa TOIOHMMOB HCIIOJB30BaHBI ueThlpe HcTouHUKA: «CioBapb
reorpaduueckux HazBanud Sxyrckoii ACCP» (1987) [16], pabora M. lO. IIpucspkHOro
«Teorpaduueckne OCHOBAHMS PA3BUTUS OTAEIBHBIX YacTell SIKyTHMH B KPAaTKHX ONUCAHUSIX
YJIyCOB, HACJIETOB 1 HaceJIeHHBIX MecT pectryonmuki» (2003) [17], «Atiac Mernno-Kanranacckoro
yayca PC (SI)» (2013) [18], «CnoBaps TononnmoB PC (51): nacenennsie myHkTs» (2022) [19].

Beisiiens! cienyroniye (oHETHYECKHE 3aMEHBI IPH INEPEBOJIE C SIKYTCKOTO Ha PYCCKHUM
B Ha3BaHuu ces: CokpaieHue foarux macHsix: Ceivivax — Ceimax, banvikmaax — banvikmax,
Xopoobym — Xopobym; 3ameHa y Ha 10: Bymsiiossx — Bromeudsx, Yyyis — Yrous, 3aMeHa o Ha
e/é: Onouou — Eneueil, boxo — béxé, Toxmyp — Texmiop; 3amena 5 Ha e: Hyopagsana — Hyopaeana,
Tabasa — Tabaea, 3ameHa O0b Ha 0: brovums bedemé; 3amena w Ha ne: Tewyny — Tioneronto 1 ip.
[IpuemoM TpaHCIUTEpaLMU NIEpEeBEIEHbI clieaytolue HazBauusi: Tapam, Como, Tymyn, Mamma
u J1Ip.

Tenepb paccMOTpUM BapHaHTHI IIEPEBO/IA HACIIETOB C SKYyTCKOro Ha pycckuii: Cokpaiienue
JONTUX TIAcHBIX: baamapa — Bamapunckui, Teiouueiva — Tolinsimunckuil; 3aMeHa y / 1o:
Bymoaiiossx — Brometiosxckui, Heopykmaaiiu — Heproxmsiiunckuii;, 3amMeHa ye / é: Meowypyon
— Meeropénckuit; 3amena 5 / 2. Tapasaii — Tapaeaiickuii, Xanmagaii — Xanmazaiickuil,; 3aMeHa
w / ne: Tewyny — Toneronionckuil, Aparwac — Apaneacckuil; 3aMeHa 0b Ha c/0: /Joabvivln —
JKabviwekuil, varrxaadst — Kanxaounckuil, bo0vums — Bedumunckuil; 3aMeHa w/ 2. JJo20oHo
— Hoedoeunckuit, Maws — Meaunckuil v ip.

Htoro obiiee KoIMYecTBO 3aMEH TPAHCKPHIIIMEH BBIIIO: COKPAIIEHHE JIOIATUX IIACHBIX —
15, 3amenHa y /10— 9, 3ameHa 5 /2 — 6, 3amMeHa 6 / e — 4, 3aMeHa o / € — 4, 3ameHa 1/ ne — 4, 3aMeHa
5/s—3,3aMeHa 0b /oic—3,3aMeHa /2 — 3, 3aMeHa 5 /e — 2, 3amMeHa 0 /10 — 2, 3aMeHa 0b /0 — 2,
3aMeHa yo /& — 2, 3aMeHa v/ H — 2, 3aMeHa u3 /e — 1, 3ameHa yo /o — 1, 3ameHa oo /0 — 1 u nip.

[TepeBos TOITOHUMOB B 11€JI0M BBITIOJIHEH KOPPEKTHO, COOTBETCTBYET ITPUHIIMITY OJIaro3ByUHst
o JI. EpmonoBuuy [20]. OnHako HaOIrOMaeTCs BAPHATHBHOCTH B MEpeave OTICIbHBIX 3BYKOB,
gyro Tpedyer yHupukanuu. Kak ormeuaer barnapeisin Heypryn Cron0s yona, TOMOHUM — 3TO
(OKMBasi HUTh KYJBTYPbI», U €r0 MpaBuWiIbHAas Mepeada BakKHa JUIsi COXPAHEHUS] HCTOPUYUECKOM
namsty [21].

Taxoxke mMbl Han 125 Ha3BaHuil amacos, 58 o3ep, 15 pex, 35 meTHukoB, 12 MBICOB W3
Kaprorpaduu aJIMUHHUCTpANUK C. TIOHTIONI0O W CaMOJAETBHON KapThl, KOTOPHIA pa3MElICH
B My3ee ¢. TIOHTTOIIO ¥ TpOaHaIN3NPOBAIIM HMEIOIIHECs IEPEBO/IbI, @ HEKOTOPBIE CaMHU IIEPEBEIIH
Ha pycckuii s3bIK. [IpuBenem napy npumepoB nepeBona: banasannaax / banaeannax (nmpuem
TpaHCKpUIMIUN), Abaahviraax / Abacwirax (npueM TpaHcKpunimu), Yc ypahanaax / Tpu ypacet
(prieM KBHBAJICHTHOTO MEPEBO/Ia U TPAHCKPHIIMN), Apsaa Oovyman / 3anaouwiti Oddxcyman
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(nprieM SKBUBAJCHTHOTO IEPEeBOAa W TpaHCKpunuuu), banvikmaax / Banvikmax (npuem
TPAHCKPHUIIIINN).

Kpome Toro, HaMm OBUIM PAacCMOTPEHBI Ha3BaHWs TOIIOHMMOB B JIOPOKHBIX YKa3aTelssixX
(henepanpHON Tpacchl BHyTpu Meruno-Kanramacckoro ymyca. OHH TepeBEICHBI CIETYOLIIM
obpazom: Huoicnuii Becmsx (Annapaa Brcmasx) — 3amena 9/e, 93/1, Tekmiop (Toxmyp) — 3ameHa
e/e, y/10, beoemé (F30bums) — 3aMeHa 9/e, 0v/0, 3/é, p. Cyona (Cyona epyc) — TpaHCIUTEPAIIHS
yo/yo, Toumop (Tommop) — Tpanciautepaius, 6e3 usMenenuit, Keropuku (Kaniapuxu) — 3ameHa
a/e, Tymyn (Tymyn) — Tpanciutepanys, 6e3 usmMeHenuit, Tioneionio (Towyny) — 3amena o/io, 1/ue,
y/10, Maiis (Maiia) — 3amena a/a, Hyopazana (Hyopasana) — 3amMeHa yo, B/2.

W3 3TOr0 MOXXHO C/IeNaTh CIeayIOMne PeKOMEHJalluH M0 TIEPEBO/Y TOIIOHUMOB!

1. IIpu nepeBone SKYTCKMX CHEIM(HUECKUX 3BYKOB CTOUT OCHOBBIBATHCS HA IPHHIMIIAX
U TpaBWJIax Nepegadd TPAHCKPUNIUH 1o padore A. A. BacumbeBoil «lIpuHIMIBI U paBmiIa
nepenayu Ha PycCKUil SI3bIK CHENU(pUUYECKHX 3BYKOB SIKyTCKOIO si3bika» [7] u ee ydeOHOro
nocobust «CaxaJblbl-Hyyudasblbl Thij0aac: 1OpROOH, Oyykyba TaheiMbirap» [22]. Mcxons u3
3THUX PabOT, MOXKHO C/IENaTh TaKHe 3aMEHBI OYKB: blbl, ad, uu, 93, Yy, 00, Yy, 60 —bl, a4, U, 4, ), 0,
10, €, Y —to, MTHOTHA ); 6 — €, e, B HA4aJIe CIIOBA 0, U3 — e, Ue, Yo — 1é, é, e, roe; yo — ynapHas Oykpa
0, bla — 3, bld; 0b — 0dc, 0, h — ¢; 5— &, Hb — H; H — He, H.

2. OCHOBBIBAsICh Ha CYIIECTBYIOIINX KOHIIEIIMSX ITEPEIauy IKYTCKHX OYKB Ha PYCCKHH SI3bIK,
MOYKHO HPEIUIOKHTH CICAYIOIUI YHU(DHUIMPOBAHHbINH BAPHAHT MEPEBO/IAa TOTIOHUMOB:

* Onouotl / Eneuéti / Onéuéii — B HavaJie CJI0Ba CTOMT OyKBa 0, 3TOT BapUAHT HAOJIOMACTCs
B «CrnoBape reorpaduuecknx HazBanui SAxyrckoit ACCP» (1987) [16].

e boovums / beoemé / Beoums — U3-3a TOTO, YTO IIOCIE O CTOMT MSATKas IIacHas 1 MOXKHO
3aMEHUTH Ob Ha O, @ B KOHIIE CTOUT 4, T. K. TI0 CJIBIIIMMOCTH OOJIBIIIE TOAXOINUT 1o/ 9. B «Amiace
Meruno-Kanranacckoro yimyca PC (51)» nabironaercst mono6Hoe ucnosnb3oBanue [ 18].

* Kopoyesn / Kepoween / Képoieen — 3aMeHa o Ha €, TaK)Ke, TAKOS HalTMCaHUE HAOJIFOIaeTCst
B pabore M. IO. Ilpucsuxuoro «Il'eorpaduueckue OCHOBAaHHUS Pa3BUTHS OTACIbHBIX YaCTCH
SAxytum» (2003) [17] u B «Cnoape reorpaduueckux HazBanui JAxyrckoit ACCP» (1987) [16].

o Toxmyp / Texmrwop / Texmiop nnmu Téxmiop — 3aMeHa 6 Ha e/é, COUeTaHHEe COTIACHBIX X/N.
B «CnoBape reorpaduuecknx Hazpanuii SIkyrckoit ACCP» Habnrogaercs Takoe Hanucanue [16].

* Yyyus/ Hrovis/ Yrotis nim Yytia—BUCTIONB30BaHNY BapraHTa Yrotis iepejat crennpuaecKui
3BYK J¥, HO 3[I€Ch €CTh OIIMOKA B YIOTPEOJICHUN PYCCKOTO MPABUIIA KUy-1yy 6ce20a nuwu OyKeotll
». [To3TOMy MOXHO HCITONIB30BaTh BAPHAHT HAaUCcaHus Yyila.

3. B HekoTopbIX ciydasx IIpW TIepeAade TOINOHUMOB CJEAYET YUWTBHIBATh IPHUHIIMII
6naro3Byuns Jl. EpMonoBuda, Korjga B c0Be yHOTPEOICHBI TOJIBKO MEPEAHUE WIN 3aHUE PSI/IbI
IJIACHBIX 3BYKOB.

3aki04eHue

[TpoBeneHHOe WCClIEAOBaHUE II03BOJIIET ClIENIaTh  CIEAYIOLIME BbIBOJBL.  SI3BIKOBOMA
nanamadt Meruno-KaHranacckoro yiayca xapakTepu3yeTcsi HeI0CTaTOUHbIM HCIIOJIb30BaHUEM
SIKYTCKOTO si3bIKa. 113 107 BHeNIHUX BBIBECOK TONBKO 44% HMMEIOT IepeBoj] Ha AKyTCKHUH SA3BIK,
a 56% mnepeBona He uMerT. M3 269 BHyTpeHHHX TaOnuvek mepeBencHsl auiib 43%, Torma
Kak 57% ocratoTcs 0e3 sKyTckoro nyonmupoBanus. Hambosee BBICOKHIA ypOBEHBb IEpEeBOa
HaOJIIO/IaeTCsl B YUPEKACHUIX 00pa30BaHus M KyJIBTYpbl, TOTAA KaK B MEAMIIMHCKUX M IOYTOBBIX
YUPEKJICHUSIX SIKYTCKHH TIepeBO/] MPaKTHYECKH OTCYTCTBYeT. Hanboblee KoJmuecTBo ommdok
3aukcupoBano B mocenke Huxuuit Bectsix. OCHOBHBIMH THIIAMU TEPEBOIYECKUX OIIHMOOK
SIBJISIIOTCS Opdorpaduyeckue U CHHTaAKCUUECKHE.

[TepeBo TOIOHUMOB yiTyca B 1[€JI0M BBIIIOJIHEH KOPPEKTHO U COOTBETCTBYET (POHETHUECKOMY
npuHnumy. OHako HaOIIOIAeTCsl BAPUATUBHOCTD B IIepeziade Clelu(pUIECKUX 3BYKOB SIKyTCKOTO
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s3bIKa (e, Y, B, H, JIb), 4TO TpeOyeT yHuuKauu. Hanbonee yacTOTHBIE 3aMEHBI: COKpaICHUE
JOJITUX IVIaCHBIX, 3aMEHa y Ha 70, 3aMEHa o Ha e/é, 3aMeHa 5 Ha 2. [Ipu nepeBone TONOHMMOB
HEO0OXO0IMMO YYHUTBIBATh 'TUMOJIOTHIO CJIOB M HCTOPUYECKH CJIOKUBIIUECS BAPUAHTHI HAITUCAHUSL.

OTCcyTCTBHE €IMHOTO YTBEPIKJICHHOrO I1a0JOHA IEPEeBOAa HOMEHKIIATYPHI YUYPEXKICHUH
SIBJISIETCSI KITIOUEBOI MPOOJIEMOM, MPHUBOASIICH K CTHUXMHHOCTH, Pa3HO00I0 B 0O(OpPMIICHUH
1 MHOTOYHCJIEHHBIM MEPEBOTYECKUM OIIHOKaM.

Jlyist perieHust BBISBICHHBIX NIpoOiieM pekoMenayercs: 1. Paspaborare U yTBEpIUTD €IMHBIH
mabjaoH TepeBojia BBIBECOK M BHYTPEHHUX TaOJIMYeK YYPEKACHHH Ha MYHHUIMIAIBHOM
ypoBHe. 2. BBectu oOsi3arensHOe ayONMpoBaHME Ha SKYTCKOM SI3bIKE BCEX BHYTPEHHHX
TabIMYEK B TOCYIAPCTBEHHBIX U MYHHIUITAIBHBIX YUPEXKICHUAX. 3. YHHUDUIMPOBATH TIepeaady
creuu(pHUYECKUX 3BYKOB SIKyTCKOTO $I3bIKa TIPH IEPEBOJIC TOIMOHMMOB Ha OCHOBE IPABUII
A. A. BacunbeBoil. 4. Coznarb Meroanveckoe Tocodue ¢ oOpaslnamu mnepeBojia THUIIOBBIX
HaMMEHOBAHUH JUIS MPAKTUYECKOTO UCIIONB30BaHMs. 5. [IpoBOMUTE perynspHbIii MOHHTOPHUHT
COOMIONEHUS S3BIKOBOIO 3aKOHOAATEIbCTBA.

Taxum o0Opa3oM, HCcIeROBaHHME JIMHTBHCTHYecKoro janamadra Meruno-Kanramnacckoro
yiyca HOATBEpPIKAAeT HEOOXOANMOCTh CHCTEMHOTO MO/IX0/Ia K MEPEBOAY O(PUIHAIBHBIX BEIBECOK
U TOIOHUMOB, a TaKKe pa3pabOTKH EIUHBIX CTaHJApPTOB, O00ECHEYHMBAIOIINX KOPPEKTHYIO
U PaBHOLECHHYIO IIPEJCTABICHHOCTh SIKyTCKOTO S3bIKa B BH3yaJbHOM HPOCTPAHCTBE Kak
HEOTHEMJIEMOTO DJIEMEHTA PEaJHM3alH TOCYIapCTBEHHON SI3BIKOBOIM MOJIMTHKH PecryOmuku
Caxa (Skyrtus).
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